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KÚPNA ZMLUVA
v súlade s ust. § 409 a naši. zákona č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník 

v znení neskorších a súvisiacicn predpisov

ZMLUVNÉ STRANY

1.) Predávajúci

Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DÍČ:
IČ DPH:
Zapísaný:

Zastúpený:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
(ďalej len ako " Predávajúci") 

a

2.) Kupujúci

Obchodné meno: 
sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:

Bankové spojenie:

Štatutárny orgán:

(ďalej len ako "Kupujúci")

i.

Predmet zmluvy

1. Predávajúci prehlasuje, že ku dňu podpisu tejto zmluvy je výlučným vlastníkom lekárskeho prístroja XD 
8000, Ulrich-lnjektor CT MOTION , ktorý je majetkom predávajúceho (ďalej len ako „ZP" alebo „predmet 
prevodu").

2. Predmetom tejto zmluvy je odplatný prevod predmetu prevodu a záväzok kupujúceho zaplatiť zaň 
dohodnutú kúpnu cenu.

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov
Hollého 14, 081 81 Prešov 
00 610 577 
202 128 1559 
SK 202 128 1559
Štátna príspevková organizácia zriadená zriaďovacou istinou MZ 
SR, zo dňa 14.06.1991, pod č. 1970/1991 -  A/XI -  1

Ing. Ľubomír Šarník -  riaditeľ

MGP, spol.s.r.o.
Šustekova 2, 851 04 Bratislava, Slovenská republika
00 684 023
2020318289
SK2020318289
spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, oddiel Sro, vložka č.:289/B 
RNDr. Karel Zelenv. CSc. konateľ

Prejav vôle

1. Predávajúci touto zmluvou predáva predmet prevodu kupujúcemu tak, aby mu vlastníctvo prináležalo so 
všetkými súčasťami a príslušenstvom, za nižšie uvedenú kúpnu cenu a za podmienok stanovených v tejto 
zmluve do jeho výlučného vlastníctva.



2. Súčasťou záväzku predávajúceho dodať predmet kúpy je zároveň, odovzdanie písomných dokladov 
potrebných pre nadobudnutie vlastníckeho práva k predmetu kúpy, poskytnutie užívateľskej dokumentácie 
k predmetu kúpy, uvedenie predmetu kúpy do prevádzky (inštalácia) s vydaním potvrdenia o inštalácii, 
zaškolenie personálu kupujúceho o správnom užívaní predmetu kúpy s vydaním potvrdenia 
o zaškolení obsahujúceho menný zoznam zaškoleného personálu kupujúceho. Všetky písomné 
doklady musia byť v slovenskom jazyku.

3. Kupujúci od predávajúceho predmet zmluvy za uvedených podmienok v tejto zmluve kupuje a zaväzuje sa 
riadne a včas zaplatiť dohodnutú kúpnu cenu.

4. Predávajúci záväzne vyhlasuje, že v súvislosti s dodávkou predmetu zmluvy poskytol kupujúcemu všetky 
informácie ohľadom obsluhy lekárskeho prístroja, ktorý je predmetom tejto zmluvy.

5. Predávajúci prehlasuje, že predmet prevodu nemá právne ani faktické vady, ktoré by mu boli známe, a jeho 
kvalitatívne a technické vlastnosti zodpovedajú príslušným všeobecne záväzným predpisom a technickým 
normám, v súlade s účelom, ktorému má slúžiť v zdravotníckom zariadení kupujúceho.

III.

Kúpna cena

1. Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle 
zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., 
ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov.

2. Kúpna cena za predmet prevodu podľa tejto zmluvy bola dojednaná za zostatkovú hodnotu v celkovej výške 
100,00 euro bez DPH, spolu 120,00 euro s DPH (slovom: stodvadsať euro).

3. Kúpna cena sa rozumie cena predmetu prevodu vrátane obalu, zaškolenia personálu, inštalácie.

4. Pokiaľ predávajúci aj kupujúci majú vytvorený osobný profil osoby vo fakturačnom systéme podľa 
zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme 
a sú splnené aj ostatné podmienky pre vydávanie a prijímanie zaručenej elektronickej faktúry, je 
predávajúci povinný vydávať a kupujúci prijímať zaručenú elektronickú faktúru.

5. Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu aj pre účely zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov.

6. Dohodnutú kúpnu cenu uhradí kupujúci na základe faktúry vystavenej predávajúcim bezhotovostným 
platobným stykom na bežný účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Lehota splatnosti faktúry je 
15 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. Predávajúci je povinný vystaviť faktúru v lehote do piatich 
pracovných dní mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom táto zmluva nadobudne účinnosť.

7. Kupujúci berie na vedomie, že predávajúci môže peňažnú pohľadávku vymáhať v súdnom konaní, v prípade 
nesplnenia povinnosti kupujúceho riadne a včas zaplatiť dohodnutú kúpnu cenu.

8. V prípade neuhradenia dohodnutej sumy v jej splatnosti, predávajúci je oprávnený vyúčtovať kupujúcemu 
úrok z omeškania vo výške 0,01 % z dohodnutej kúpnej zmluvy za každý deň omeškania až do zaplatenia.

9. Predávajúci je oprávnený postúpiť pohľadávky, ktoré vznikli v súvislosti s plnením tejto zmluvy, na tretie 
osoby len po predchádzajúcom písomnom súhlase kupujúceho.

10. Kupujúci je oprávnený udeliť písomný súhlas len s predchádzajúcim písomným súhlasom Ministerstva 
zdravotníctva SR.

11. Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie pohľadávok vykonané bez predchádzajúcich vyššie uvedených 
písomných súhlasov je neplatné.

12. Predávajúci sa zaväzuje, že pohľadávky vzniknuté z tejto zmluvy nepoužije ako predmet zálohu.

13. Predávajúci sa zaväzuje zdržať sa aj iných právnych úkonov, ktoré by mali za následok zmenu v osobe 
veriteľa peňažného záväzku voči kupujúcemu, a to pod sankciou neplatnosti takéhoto úkonu



Vyhlásenia zmluvných sťán
IV.

1. Predávajúci vyhlasuje, že na predmet prevodu sa neviažu žiadne dlhy, exekúcie a iné právne vady, 
povinnosti či práva tretích osôb.

2. Kupujúci vyhlasuje, že si predmet prevodu prezrel, zoznámil sa s jeho faktickým a právnym stavom a v 
tomto stave ho kupuje.

3. Pri prevzatí predmetu prevodu sa zástupcovia zmluvných strán oboznámili s predmetom zmluvy. V tejto 
súvislosti vyhlasujú, že predmet zmluvy je použiteľný na účel prevádzky vymienený kupujúcim.

4. Predávajúci na predmet prevodu neposkytuje záruku.

V.
Prechod vlastnického práva

1. Povinnosť predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy je splnená tým, že predávajúci zabezpečí 
inštaláciu tovaru na mieste dodania, zaškolí personál kupujúceho, odovzdá kupujúcemu všetky potrebné 
doklady a potvrdenia a umožní kupujúcemu s predmetom kúpy nakladať (ďalej len „dodanie“).

2. Kupujúci predmet prevodu preberie, s prechodom vlastníckeho práva prechádza na kupujúceho súčasne i 
nebezpečenstvo škody na predmete prevodu.

VI.
1. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má dodaný predmet kúpy v čase prechodu vlastníckeho práva na 

kupujúceho.

VII.
Ukončenie

1. V prípade, ak sa vyhlásenie predávajúce podľa bodu 5. čl. II tejto Zmluvy alebo 1, čl. IV tejto Zmluvy ukáže 
ako nepravdivým, kupujúci má právo na odstúpenie od zmluvy. Odstúperie je účinné okamihom, kedy bolo 
Predávajúcemu doručené na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.

VIII.
Záverečné ustanovenia

1. Táto kúpna zmluva sa stáva záväznou dňom jej podpisu osobami oprávnenými k tomuto právnemu úkonu.

2. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv ÚV SR. 
strany berú na vedomie, že zmluva je v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, povinne zverejňovanou zmluvou.

3. Zmeny a dodatky tejto zmluvy musia byť vystavené písomnou formou a podpísané oboma zmluvnými 
stranami.

4. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá so zmluvných strán obdrží jedno vyhotovenie.

5. Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto zmluvy sa riad a právnym poriadkom Slovenskej 
republiky. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka.



6. Zmluvné strany vyhlasu ú, že na právne úkony sú plne právne spôsobilé, a že obsah zmluvy sa zhoduje so 
súhlasnými, slobodnými a vážnymi prejavmi ich skutočnej vôle, že zmluvu neuzavreli v tiesni, alebo za 
nápadne nevýhodných podmienok.

V Prešove, dňa: V B-atislave dňa:

Kupujúci : Predávajúci :

Ing. Ľubomír Šarník 
riaditeľ

RNDr. Karel Zelený, CSc. 
konateľ spoločnosti MGP, spol.s.r.o.


